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Republic of Latvia
Cabinet
Regulation No. 439

Adopted 30 May 2006
By-laws of the State Land Service
Issued pursuant to
 Section 16, Paragraph one of 
of the State Administration Structure Law
I. General Provision
1. The State Land Service (hereinafter – Service) is an administrative institution under the direct supervision of the Minister for Justice.
II. Functions, Tasks and Competence of the Service
2. The Service shall have the following functions:
2.1. to participate in the implementation of land reform;
2.2. to ensure the activities of the State Cadastre of Immovable Property; 

2.3. to ensure the activities of the State Register of Addresses; and,
2.4. to ensure the activities of a protection zone information system.
3. In order to ensure the implementation of functions, the Service shall have the following tasks:
3.1. the registration of immovable property as an aggregate of property objects, units of land, structures, groups of premises, parts of units of land and descriptive data thereof (including the type of land use and its exchange) in the information system of the State Cadastre of Immovable Property, as well as maintaining and updating of the information system of the State Cadastre of Immovable Property;
3.2. the cadastral assessment of immovable property;
3.3. the assessment of immovable property that is associated with land reform, privatisation, expropriation and lease thereof;
3.4. the cadastral surveying of groups of structures and premises;
3.5. the review of land boundary disputes (until the first entry of the unit of land into the Land Register); 

3.6. ensuring of the process for the purchase of rural land and maintenance of the Register of Purchases of Rural Land;
3.7. maintenance of the Exchange Land Register and organisation of the process of land exchange, if rights to exchange the land are granted by the State;
3.8. supervision of work for the cadastral surveying of land;
3.9. maintenance of the immovable property market database;
3.10. maintenance of the text and graphic data of the State Register of Addresses information system;
3.11. the preparation and updating of the descriptions of administrative territory boundaries and graphic data thereof;
3.12. establishment and maintenance of a protection zone information system;
3.13. accumulation of cadastral surveying information and the issuing of data necessary for the performance of cadastral surveying;
3.14. the maintenance of archives;
3.15. the preparation and issuing of information (including land reports) from information systems maintained by the Service and from the archives according to the procedures prescribed by regulatory enactments;
3.16. the preparation (formation) of existing immovable property in rural areas for its first entry into the Land Register;
3.17. preparation of the conditions necessary for the development of territorial planning and the provision of opinions regarding developed territorial plans;
3.18. control of rights for land use; and, 
3.19. the performance of other tasks prescribed by regulatory enactments.
4. In order to ensure the implementation of the tasks specified in Paragraph 3 of these Regulations, the Service is entitled to:
4.1. in cases specified by external regulatory enactments to request and receive free of charge the information and documents necessary for the performance of Service tasks;
4.2. to establish councils, commissions and working groups, in whose composition there are specialists from other administrative institutions of the State, as well as specialists from non-governmental and professional organisations (following agreement with the management of the relevant institution);
4.3. to provide public services in the preparation of immovable property documents for their registration in the information system of the State Cadastre of Immovable Property and in the land registers, in the cadastral surveying of groups of structures and premises, as well as – according to the procedures prescribed by external regulatory enactments – in ensuring legal persons and natural persons with existent information from the State Cadastre of Immovable Property and other information at the disposal of the Service; 
4.4. to order scientific research work that is necessary for the performance of Service functions and tasks;
4.5. to co-operate with international organisations;
4.6. to manage existing and received State property in the possession of and (or) held by the Service necessary for the performance of Service functions and tasks; and
4.7. to issue administrative acts in the cases specified by external regulatory enactments.
III. Structure of the Service and Competence of its Officials
5. The Service shall have headquarters and territorial structural units – regional offices.
6. The work of the Service shall be managed by the Director General of the Service. The Director General, upon confirmation of the respective candidacy by the Cabinet, shall be appointed to and removed from office by the Minister for Justice.
7. The work of the regional offices shall be managed by the head of the corresponding regional office. 

8. The head of a regional office shall:
8.1. appoint to office and remove from office officials of the regional office, as well as recruit and discharge regional office employees;
8.2. be responsible for the implementation of regional office tasks and results of work, the lawfulness of activities, practical utilisation of finances, personnel and other resources; and,
8.3. be entitled to submit recommendations to the Director General of the Service regarding the implementation of Service functions.
9. The head of a regional office may have deputies. Following agreement with the Director General the deputy head of a regional office shall be appointed to office by the head of the corresponding regional office.
IV. Ensuring the Lawfulness of Service Activities
10. The lawfulness of Service activities shall be ensured by the Director General. The Director General shall be responsible for the establishment and activities of an inspection system for the internal control of institutions and for examination of administrative decisions.
11. The Director General has the right to recall a decision taken or internal regulatory enactment proclaimed by a Service official.
12. Administrative acts proclaimed by and actual actions of an official of a Service regional office may be disputed, by submitting the appropriate submission to the Director General, if not prescribed otherwise by external regulatory enactments. Decisions of the Director General may be appealed to a court.
13. Administrative acts proclaimed by and actual actions of the Director General may be disputed at the Ministry of Justice. A decision by the Ministry of Justice may be appealed to a court.
Financing of Service Activities
14. The Service shall be financed from State budget subsidies from general revenue, revenue for paid services provided by the Service and foreign financial assistance in accordance with the Law on the State Budget for the current year. 

VI. Report on Service Activities
15. The Service shall submit a report to the Minister for Justice at least once a year regarding the implementation of Service functions and expenditure of the budget resources, as well as shall prepare the annual public report according to the procedures prescribed by regulatory enactments.
16. The Minister for Justice has the right to request a report on Service activities at any given time.
VII. Closing Provision
17. Cabinet Regulation No. 92 of 1 February 2005, By-laws of the State Land Service (Latvijas Vēstnesis, 2005, No. 38/135) is repealed. 

Prime Minister 


A. Kalvītis
Minister for Justice 


G.Grīnvalds
Translation © 2007 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)

[image: image2.png]THC




Translation © 2007 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)

4
[image: image1.png]THC





[image: image1.png][image: image2.png]